ANKER

Anker 341 USB-C Hub
(7-in-1)

USER MANUAL

DE: Auf einen Blick | ES: Vista general | FR: Récapitulatif
IT: In sintesi | PT:Visao Rapida | RU: Kpatknit 0630p

TR: Genel Bakis | JP: 7M5F | KO: 72

AR BT | SRR R | deow s5500AR | nn N0 HE

1. USB-C Connector

Connects to a computer via USB-C port

2. HDMI Port

Supports up to 4K@30Hz output to a single display

3.USB-C 3.2 Gen 1 Port

5Gbps data transfer

4. PD-IN Port

« Connects to a Power Delivery charger (not
included)
- Supports up to 100W input

5. Ethernet Port

Connect to a router or modem at 1 Gbps

6.USB-A 3.2 Gen 1 Port

5Gbps data transfer

7.5D

« UHS-I, 104 MB/s
« The SD 3.0 card slot lets you insert an SD 3.0 card to
copy files to and from your device.

8. Power Indicator

Turns white when connected to a computer

DE

1. USB-C-Stecker

Wird iiber den USB-C-Anschluss mit einem
Computer verbunden

2. HDMI Anschluss

Bis zu 4K bei 30 Hz Ausgabe auf ein einzelnes
Display

3.USB-C 3.2 Gen
1-Anschluss

5 Gbit/s Dateniibertragung

4. PD-IN-Anschluss

« Anschluss an ein Power Delivery-Ladegerét (nicht
im Lieferumfang enthalten)
- Unterstitzt bis zu 100 W Leistung

5. Ethernet-Anschluss

An einen Router oder Modem mit 1 Gbps
anschliefen

6.USB-A 3.2 Gen
1-Anschluss

5 Gbit/s Datenibertragung

7.5D

+ UHS-I, 104 MB/s

« In den SD 3.0-Kartensteckplatz kénnen Sie eine SD
3.0-Karte einstecken, um Dateien auf und von
Ihrem Gerst zu kopieren.

8. Betriebsanzeige

Leuchtet nach dem Anschluss an einen Computer
weil

ES IT RU JpP & AR
1. Conector USB-C Se conecta a un ordenador a través del puerto 1. Connettore USB-C Si collega a un computer tramite porta USB-C 1. Pasbem USB-C TOAKNIOUAETCA K KOMMbioTEPy Yepes nopt USB-C 1.USB-Cax¥% PCOUSB-CR— ~ICERLET 1. USB-C iEiE%R 53 USB-C i EEEITE .USB-Clita ye jignaS Jenrdualy USB-C J-ass .1
USB-C 2. Porta HDMI Fino a 4K a 30 Hz in uscita su un solo display 2. Mopt HDMI BrnoTs 40 4K npy 30 14 Ha BbIXOfE Ha OAMH gvCTneit 2. HOMI A T4 27 LA 1AICH L TRASK (30Hz) ORMRE 2. HDMI 501 BAEAN RIS 4K@30Hz saaly A2 5o 30 25 e 4K N demrz 4 HDMI 3.2
2. Puerto HOMI Salida de hasta 4 K a 30 Hz en una sola pantalla 3.Porta USB-C 3.2 Gen 1_| Trasferimento dati a 5 Gb/s 3.MoprUSB-C32Gen 1| Mepeaava gaHribix o ckopocTsio 5 [6uT/c THEE T 3.USB-C3.2Gen 13 |5 Gbps $iiBfih Adfedidat Bie il i | 5e USB-C 3.2 3 3
3.PUertoUSB-C3.2de 12 | e datos de § Gbps « Si collega a un caricabatterie Power Delivery (non + TIOAKMIOYAETCA K 3aPARHOMY YCTPONCTRY Power 3.USB-C3.2Gen I/R— bk |5GbpsTO T — F X ICHIG 4 PDN 01 « ¥4 Power Delivery 78388 (KHaf) (z 2) Power Delivery sl Juaiy » PD-IN 3 4
generacion 4. Porta PD-IN incluso) 4.MopT PN Delivery (e BXOAUT & KOMMNEKT) o USB PO — 1|+ Power Deliery iS5 (317 D) (L % 7 . i ks 100W N 115100 o) Joms 8 s s -
« Se conecta a un cargador Power Delivery (no « Supporta fino a 100 W in ingresso « Noanepxka BXOAHOM MOWHOCTY 10 100 BT - « BAL00WD AT S 5 AR BB BIAEEE, 5IARIER 1 Gbps T 1 eyt o3y g A 8 g i sl Sy e Ethemnet 5
4. Puerto de entrada PD | incluido) ’ x - \ , ey . — — ~ . e P - "
5. Porta Ethernet Connettiti a un router 0 un modem a 1 Gbps 5. Mopr Ethernet TTOAKTIOHMTE K MAPWIPYTU3ATOPY UM MOREMY Ha SEACYE IR o o s nc Bl ET 6.USB-A3.2 Gen LI |5 Gbps MY /g Bie il 5| e USBAB2 4 6

- Admite hasta 100 W de potencia de entrada

o

Puerto Ethernet

Se puede conectar un router o médem a 1 Gbps

o

Puerto USB-A3.2 de 1.
generacién

Transferencia de datos de 5 Gbps

7. Ranura para tarjetas
sD

* UHS-I, 104 MB/s

+ La ranura para tarjetas SD 3.0 le permite usar una
tarjeta SD 3.0 para copiar archivos en su
dispositivo y desde él.

8. Indicador de encendido

Se ilumina en blanco cuando se conecta a un
ordenador

FR

1. Connecteur USB-C Se connecte & un ordinateur via le port USB-C
2. Port HOMI Sortie jusqu'a 4K@30Hz vers un seul écran

3. Port USB-C 3.2 Gen 1 Transfert de données & 5 Gbit/s

4. Port PD-IN

+ Se connecte 4 un chargeur Power Delivery (non
inclus)
« Prend en charge une entrée de 100 W max.

5. Port Ethernet

Connexion & un routeur ou un modem & une vitesse
de 1 Gbps

6. Port USB-A 3.2 Gen 1

Transfert de données a 5 Gbit/s

7. Logement de carte SD

* UHS-1, 104 Mo/s

« Le logement de carte SD 3.0 vous permet d'insérer
une carte SD 3.0 pour copier des fichiers vers et
depuis votre appareil.

8. Indicateur

d'alimentation

Devient blanc lorsqu'il est connecté & un ordinateur

»03

o

Porta USB-A 3.2 Gen 1

Trasferimento dati a 5 Gb/s

7. Slot per scheda SD

+ UHS-1, 104 MB/s

+ Lo slot per schede SD 3.0 consente di inserire una
scheda SD 3.0 per copiare file da e verso il
dispositivo.

8. Spia di accensione

Diventa bianca quando & connessa a un computer

PT

1. Conector USB-C Liga-se a um computador através da porta USB-C
2. Porta HOMI Até 4K@30 Hz de saida para um dnico ecra
3.Porta USB-C 3.2 Gen 1_| Transferéncia de dados de 5 Gbps

4. Porta de entrada PD-IN

« Liga-se a um carregador Power Delivery (n3o
incluido)
« Suporta até 100 W de entrada

Porta Ethernet

Ligue a um router ou modem a 1 Gbps

o

Porta USB-A 3.2 Gen 1

Transferéncia de dados de 5 Gbps

7. Ranhura para cartao
sD

« UHS-I, 104 MB/s

+ A ranhura para cartoes SD 3.0 permite-lhe inserir
um cartao SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o
seu dispositivo.

)

Indicador de energia

Fica branco quando ligado a um computador

cropoc 1 TouT/c
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« UHS-I, 104 MB/s

A/l e 104 42 s (UHSH

6.Mopr USB-A32 Gen 1| Mepegaa fanHbix co cropocreio 5 [6ur/c 6.USB-A3.2 Gen 1— I | 5 Gbps T 7 — S R I KF 7,50 £H B BUE SD 3.0 RN SD 3.0, BXE AL e SD 3.0 88 J) SD 3.0 fiar i ol 5o SDa 7
~FUHS'L 104 Mb/c w0 UHS-I. 104 MB/s BRGNS EE I Ay e
« THE300 ANA KapTbl NO3BONACT BCTABNATL KAPTY 7.SDA—K2Ov bk +SD/SDHC /SDXCA— R ZHHEAL T, #EBr o B st 25 % geS Jeas Jual¥l sie ) sl ) Jsa el e 8
7-THespo A ket SO 30 o kommposarun Gaiinos va yeTpoicreo n ¢ AT s 8. SIHETIT LEEHH AN HEE S o R, )~
Hero. 8BRA VI —%5— |PCICHE#ET 3 BEICRIT HE
T 3arOPaETCA BeNbiM CBETOM MY MOAKIOUEHIN K #;rh
fonnboTeRy. KO preres — EEEEEEEE -USB-C nx¥' niyynxa awnn? 1an USB-Cann .1
LUSBC B3 EOUSBCmE e T AT o 4K@30Hz 1w 0% HDMI ey 2
TR 1. USB-C 7] USB-C ZES S8 ZARE{0 AZELICH 2. HOMI I8 5 AK@30Hz Fith =B a nwy USB-C32.3
= S 4 %2 ¥ EiEe EEl Gbps 5 7w n'Ana 02mI NMavn o
| USE-C Komnekt USB-C baglanti noktas lizerinden bir bilgisayara 2. HDMI ZE £l 2 Z2|0] 1coll @12 Al 2|cH 4k@30Hz £ X2 3.USB-C32 Gen 1i#lf18 |5 be)i AROE _ Gon 1
-C Konnektorii baglanir 3.USB-C32Gen 1 XE | do[e A% &5 5Gbps 4.PD BB . EE;‘J*;O%%W?;\EW FEBE (FRE) (717> x7) Power Delivery jyon 1 « PD-INAann 4
2. HDMI Baglanti Noktasi | Tek bir ekranda 30 Hz'de 4K'ya kadar cikis 4 PDOE EE « Power Delivery 77| (€& 70H)0f| #ZgLict _ ‘TW AT 100W 1y 7w 101> nnna nd'nn *
3.USB-C 3.2 Gen 1 o « S|cf 100w M 2 x| 5. ZARMEIEEIR L1 Gbps BRI 15 5 0 e 28 SR MR Gbps 1'% nivan by 0T 1k am i’y nxy Ethemet .5
Baglant Noktas: 5 Gb/sn veri aktarimi 5 0/ ZE 2H2E| £ @Elof 1 Ghps o] £k & FESLICH 6. USB-A3.2 Gen 1 B8 | 5 Gbps B EHEH [ R —— USB-A3.2.6
« Bir Power Delivery sarj cihazina baglanir (ayri 6.USB-A32Gen 1 XE | cfo[E{ B4 £ & 5Gbps -UHS-1, 104 MB/s Gen 1
4 PD-IN Baglants Noktas: | satir) AT 7.0 i +SD30-EIFMTTRAEA SDI0 £, MEHIEE UHS1, 104 MBis~
- 100 W girise kadar destekler 7.9DIlc a2 +SD3.07tE £20{ SD3.07tEE & e ZA|2 op _ %E?EEWSE'\J”&E, KBRS Tix7 SD 3.0 01013 07507 Wworn SD 3.0 0012 ynn + SD 0007 yan .7
5. Ethernet Baglanti 1 Gbps hizinda bir ydnlendiriciye veya modeme —=F US ZARSEAHLE EHAO| A TFU S EAR 4 UL 8 BIRIETIE EEEEHEEEARE -Nni YwHNN 7K 0YAF NPV
Noktas: baglanin o 2WUNN7 12N YWD 277 MNYA NN YaY n nrn'7 nn 8
6.USB-A3.2Gen 1 8. T ENS ZIFE o S ZslE SIMO R HiFELIC nwon
- 5 Gb/sn veri aktarimi
Baglant: Noktasi
« UHS-I, 104 MB/sn
7.5D Kart Yuvasi « Cihaziniza ve cihazinizdan dosya kopyalamak icin
SD 3.0 kart yuvasina SD 3.0 kart takabilirsiniz.
8.Giic Gostergesi Bir bilgisayara baglandiginda beyaza doner
»05 »06 » 07 »08
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Specifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques

IT: Specifiche | PT: Especificagdes | RU: TexHudeckvte xapaxrepncukit

TR:Teknik Ozellikler | JP: B@AD AR | KO: AL | EFR: A4S | BEFh: 3R4E
lisal sl :AR | 0790 :HE

Windows 10/11, macQS 10.14 and above,
Chrome 0S

Windows 10/11. macOS 10.14:4F#. Chrome OS

Supported Systems
HHEOS

mportant Safety Instructio

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes
FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza
PT: Instrucdes de seguranca importantes

RU: BaxHble MHCTPYKLMM NO TexHKKe 6e30macHocTi

TR: Onemli Giivenlik Talimatlari | JP: R2(Z AL CeoIC

KO: 2 otH XY | i EBRLRE | B EBRLER

Aagall LoDl Sadai:AR | MWD MINVL NIKIN :HE

« Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga
FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto
PT: Evite deixar cair. | RU: M36eraite nagenmii
TR: Dsirmekten kaginino | JPBEAHEE S5 BV T LIV
KO: 0|2 |X| DHYAI2. | fBR: B 5dssE, | B B isE
gl Llay) iad:AR | v 7w 0701 yan tHE

« Do not disassemble.
DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pasbupaiire ycTpoiicTeo,
TR: Parcalarina ayirmayin. | JP: R T 9 D THEE LBV T FET LN
KO: 2iStX| OHYAI2. | {Eep: JE0HRED. | Be: SRR EDE o

ASSEY AR | .¥imn DX 79N X :HE

- Do not expose to liquids.

DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos
FR: Ne pas exposer  des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi
PT: No exponha a liquidos. » | RU: He nopsepraiite sospeiicTavio snarn
TR: Sivi temasindan kaginin.o
P KB DBRAETHESIBNESICL TS,
KO: Kol &X| =5 FOISIYAIR. | fFh: E/DRBIERIAT,
F: A E IR R,
Qs 427523 Y AR | .01 XA DX Unn 78 HE

- For the safest and fastest charge, use original or certified cables.

DE: Filr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder
zertifizierte Kabel verwenden

ES: Para la experiencia de carga mas rapida y sequra, utilice cables

originales o certificados.

FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sdre, utiliser les cables,

dorigine ou des cables certifiés

IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o

certificati

PT: Para o carregamento mais sequro e rapido, utilize cabos originais ou

certificados.

RU: [11 6€30M1aCHOV 1 Hanbonee GbICTRO/ 3aPATKA MCTIONb3yiiTe OPUTVHANbHEIE

Wi CepTUONLMPOBaHHBIE Kabenn

TR: En gilvenli ve hizl sarj icin orijinal ve sertifikali kablolar kuHanm

JP: T f’ B2, _?Ei?éﬁm MEFISSRE SN — T e T

B

KO: ‘3@6}1 #E WS o WE £ S 70|28 MEHIAR

B ARIERRS. REMFE, FEAREREINENFTEL,

i 5EIRTE. RRENABYR, SEARBRICTENTER.

Ol 5 s ST AR sy il Saainn gl sl SIS 235 AR

-DIYINND IX DM 07201 WNNWA NM MMnnENNvan o’ :HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: I prodotto € adatto all'utilizzo in climi moderati.
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 310 yCTPOIICTBO NpeaHazHaueHo A MCMONb3OBAHIA TONBKO B YCIOBIAX
YMepeHHOrO KuMaTa,
TR: Bu iiriin yalnizca iiman iklimlerde kullanima uygundur.
IP: AR RIIELE ICE VD L IRVWEATOFBICIEEL THED F €A
KO: 0| I Z2 XFet 7| ol At AHg3}7| Hejgt|ct
B A RNIEATEE BRI PR,
¥ AEQEEGERTNRE TEA.
ai Jieal i) il 3 3 AR
.Ta7 [INN 077K Win'y7 o'knn AT xm HE

The maximum ambient temperature when using this product must not exceed
104°F / 40°C.
DE: Die maximale Umgebungstemperatur wahrend der Verwendung des
Produkts darf 40 °C nicht ibersteigen.
ES: La temperatura ambiente maxima al usar este producto no debe exceder
los 104 °F/40 °C.
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FR: La température ambiante maximum pendant lutilisation du produit ne doit pas
dépasser 104 °F / 40 °C.

IT: Durante uso el prodotto, la temperatura ambientale massima non deve superare
104°F / 40°C

PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizagéo deste produto nao
deve exceder 0s 40 °C.

RU: MakcvarioHas TemmepaTypa OKpyaiowei Cpefibl My HCMONb308aHIM 3T0ro
NPOMAYKTa He OMXHa NpeBbiaTh 40 °C.

TR: Bu trintin kullanim siasinda maksimum ortam sicaklg 104 °F /40 °C degerini

asmamalidir
JP: K%uu@ﬂ. SBNACCEBRBBE. BALAVTILIL,
KO: 0| HIZS A8 mi= A|ch 8 2=+ 40 C ' X| QS0tOF LIt

fﬁﬁZ’SF‘uuﬁ, REFRERGET 104°F /40°C,
Frh: ERAERBNRIERERFETBE 104°F /40°Co

i 2104 giall 128 plasid ;Lu“.\ag.\\.)b;ﬂu).ﬂu.dma;ll jsai Vi cas AR
: 240/
.40°C x'n i win'y'? nn'opznin N0 NIvINL (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert
werden
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle
vicinanze del prodotto.
PT: Chamas nuas, como velas, nao devem ser colocadas junto deste produto
RU: He paswiewaitre 13nenue 867131 UCTOUHVKOB OTKPLITORO OFHS, HaNpUMep Caeueil
TR: Bu {iriintin yakinina mum gibi acik ates kaynaklam konulmamalidr
P ARRE LR (55 <) DR TEA - RELAWT Y
KO: ¥£0t 22 StEAS 0| MZ 2A{0f 5001 oF gL|Ch
& *’ftflt/“numiﬁﬁf( BAAOR (A0EEkh) o
Foh: A EE RN AR (N818) ME R AE M
il 138 (e ol o sl Jie Al 58 gl )AL-« a5 e AR
0T IXIN N2, 07T NN 120,072 WX DNIN opnn X (HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product

DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Bilrste

ES: Utilice solo un cepillo o un paiio seco para limpiar el producto

FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit,

IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello,

PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto
12

RU: 17 0M/CTKY V33N MCTIOMb3YVTE TOMbKO CyXyio TKaHb W WeTKY.

TR: Bu Uriini temizlemek icin yalnizca kuru bir bez veya firca kullanin

P ABBOBFANET SIS ZLABLETIV0HEEAL TR
T

KO: O| HIZS MAE tl= 012 H Ei S2fA|Q AFSSHIAI2.

P QEECEETARR
Soh: (PRIl

il 138 a3l 8 5f ddla Ll ey L (i {AR
NYIIN IN WA 7002 1IN WNNWN 0T NN 1797 (HE

HoITi"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HOMI High-Definition Multimedia Interface, and
the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing
Administrator, Inc. in the United States and other countries.

household waste. Instead it shall be handed over to the applicable

E This symbol indicates that this product shall not be treated as
collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.

DE: Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmll
entsorgt werden darf. Stattdessen ist es an der jeweiligen
Sammelstelle fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten
abzugeben

ES: Este simbolo indica que este producto no debe tratarse como
basura doméstica. Deber llevarse al punto de recoleccion
correspondiente para el reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.
FR: Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité comme
des ordures ménagéres. Il doit tre ramené dans un point de collecte
approprié au recyclage des équipements électriques et électroniques.
IT: Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito come rifiuto
domestico, ma deve essere consegnato al punto di raccolta
predisposto per il riciclo delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche.

PT: Este simbolo indica que este produto ndo deve ser tratado como
lixo doméstico. Em alternativa, deve ser entregue no ponto de recolha
aplicavel para reciclagem de equipamento elétrico e eletrénico
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TR: Bu sembol, bu Griiniin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini
belirtmektedir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
dénistimine yonelik, uygun bir toplama noktasina birakilmalidir.

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance with
Directives 2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address: https://www.anker.com
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong
Kong

The following importer is the responsible party contract for EU matters:

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

GB Declaration of Conformity
Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance with
the following Directives:

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 & Electromagnetic C
Regulations 2016

The full text of the GB declaration of conformity is available at the following
internet address: https://www.anker.com,

The following importer is the responsible party contract for UK matters:
Anker Technology (UK) Ltd
GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation

Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party
14

responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures

« Reorient or relocate the receiving antenna

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party contract for FCC matters
Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference, and (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
lutilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioglectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement

This digital apparatus complies with CAN ICES-003(B)/NMB-003(B).

stomer Service

DE: Kundenbetreuung | ES: Servicio de atencion al cliente | FR: Service clientéle
IT: Assistenza clienti | PT: Atendimento ao Cliente | RU: OBCryxviganie knneHTos
TR: Milsteri Hizmetleri | JP: ) 29 % — 47— I | KO: T2 M| A

R BPMRS | BRSOl Los AR [ DINIET NN'W HE

Lifetime Technical Support
DE: Technischer Support auf Lebenszeit | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique & vie | IT: Supporto tecnico per lintero ciclo di vita
@ PT: Suporte técnico vitalicio | RU: MoM3HeHHaA TexHMUECKan NOAACPKa
TR: Omiir Boyu Teknik Destek | JP: 4 =)L+ K — b
0: WY TIE XY | B ASRAZ | BROKARINSER

Al S5 e AR | Donn 997 NV non HE

support@anker.com
|Z support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)
US) +1(800)988 7973
UK) +44 (0) 1604 936200
DE) +49 (0) 69 9579 7960
Middle East & Africa) +971 42463266
UAE) +971 8000320817
KSA) +966 8008500030

AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14
RU) +8 (800) 511-86-23
“R[E]) +86 400 0550 036
H) 03 4455 7823
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% (Egypt) +20 8000000826
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) +82 02-1670-7098
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Raccolta Carta
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